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Bulgária megszállása.
Alig két hete, hogy a fiatal bolgár 

fejedelemség függetlenségének megterem­
tőjét. a fejedelmi dinasztia megalkotóját, 
hazájának legbiztosb támaszát és az orosz 
ravasz politikának legnagyobb akadályát

Sztambulovot — a judás pénzzel meg­
vásárolt hitvány bérenczek gyilkos fegy­
verei örökre elnémították: a müveit XIX. 
század nem kevés szégyenére egy újabb 
gyilkossági merénylet történt, mert a fe­
jedelem. annak kormányának érdeke és 
Oroszország hóditó politikája egy máso­
dik áldozatot is követelt.

Malakiev, a tatár bazárdzsiki volt pre­
fektus, Sztambulovnak egyik leglelkesebb 
pártvezére, szintén orvul megtámadlatott 
és több törszurással megsebesittetett. Hogy 
eleiben maradhatott, ezt nem a bérencz 
nagylelkűségének, hanem a véletlennek j 
köszönheti.

Ezen második áldozat személye előt­
tünk teljesen ismeretlen; nem ismerjük i 
sem öt, sem pedig működését. Csákány- i 
nyit tudunk róla, hogy ugyanazon elve­
ket vallotta, mint Sztambulov.

lehál itt nem az egyén nagyságát és j 
a meggyilkoltatása által bekövetkezett vagy j 
bekövetkezhető veszteséget akarjuk mér- i 
legelni, de igenis foglalkozni akarunk 
magukkal azon szégyenletes dolgokkal, 
melyek Európa homlokára egy ocsmány 
bélyeget sütöttek oda és melynek eltávo- : 
Utasára a müveit nyugat eddig még legalább 
nyilvánosan semmi kisérletetnem telt, sem 
l)eflig e gálád cselekmcnveket meg nem 
torolta.

valóban a józan gondolkozás, és a 
•)°bb érzés önkénytelenül is gondolkodóba 
esik, hogyan tűrheti meg Európa saját 
kebeleben ily gaztettek ismétlését, hogyan : 
nézheti el, hogy hitvány orgyilkosok fé- I 
n'es nappal és nyílt utczán rendőrök j 
szemeláttára, akár egyik akár másik ál­
lam fiait csak azért, mert saját meg­
győződésüket követni s annak nyíltan is 
’ifi jezést adni merészelnek szóval más j 

politikai valláson vannak — orvul meg­
támadják s állatias kegyetlenséggel legyil­
kolják.

Vájjon a nyugati müveit államok nem 
éreznek-e lelki lürdalást és nem-e szökik 
a vér arczukba, hogy szemeik előtt ily 
gálád dolgok megtörténnek és ismétlőd­
hetnek? vájjon nem-e gondolnak arra, 
hogy hallgatagságukkal ezt a szégyenle­
tes eljárási mintegy szankczionálják? és 
nem-e jut a »hodie mihi eras tibi« és 
hogy európai népek jelenlegi forongó és 
kedélyes állapota melleit a bulgáriai ese­
mények náluk is precedensül szolgálhat­
ván, nembánomsági politikájuk árát ke­
servesen fizethetik meg?

Alig hisszük csalódhatni, ha azon vé­
leményünknek adunk kifejezést, hogy az 
összes európai sajtó nyilatkozata után 
ítélve, maguk is tudatában vannak a bul­
gáriai események ocsmány és vészt rejte­
gető természetének, és hogy (a franczia 
és orosz hivatalos világ és e két állam 
közvéleményének kivételével) mind meg­
egyeznek abban, miként a jelenlegi álla­
potok így sem meg nem tűrhetek. sem 
pedig fenn nem tarthatók.

Nagyon is tudatában vannak ők annak, 
hogy itt valamit tenni kellene, de a teen­
dőktől irtóznak, mert az északi kollosz- 
szus képe, mint egy ijesztő mumus foly­
ton előttük lebeg.

Bár indoklatlanul is. de félnek tőle, 
s igy Oroszország megbénítja őket cselek­
vési elhatározásukban és megköti kezei- : 
kel, hogy veszteg maradjanak.

Egy hatalom sem akar ellene kezde­
ményezni, még kevésbé pedig a cselekvés 
terére lépni.

Sajnálattal kell beváltanunk, hogy ez i 
az európai nagy hatalmakra egy oly nagy j 
segénységi bizonyítvány, melynek alapja , 
az Oroszország által ezélzatosan terjesz- ' i 
tett roppant erejére vezethető vissza, mely- < 
nek tényleges létezését az orosz-román- 
török háborúban tanúsított harczképesség 
hiánya, lassú mozgása, többrendbeli fo­
gyatékossága. megbizbatlansága és fegyel- j 

mezellensége már a maga valódi értékére 
alászállilott olyannyira, hogyha esetleg 
Romániai szövetségesül megnyerheti, az 
a «beteg« Törökország egyedül is képes 
lelt volna azt a félemletes hadsereget 
összétiporni.

Ezt azonban mi hiába, mondjuk, mert 
az orosztóli felelem Európa minden álla­
mában oly erős gyökeret vert és az ez 
iránti hit már oly szilárd meggyőződésbe 
ment ál és utóbbi olyannyira inegerös- 
bödölt. hogy azt a legkézzelfoghatóbb 
bizonyítékok felsorolásával sem tudnók 
megingatni.

Irányulva a bulgáriai állapotok ren­
dezésének éle egyedül csak ezen fejede­
lemség és nem egyszersmind Oroszország 
ellen is, biztosra vehetjük, hogy ott már 
a normális viszonyok rég vissza lellek 
volna állítva, úgy azonban kétkedéssel 
gondolunk arra, hogy a gyilkosságokról 
szomorú hírnévre vergődött fejedelemség 
állal Európa a homlokára sütött szégyen­
folton lemosni is igyekezzék.

Az emberiség és czivilizáczió érdeké­
ben a müveit világ már számtalanszor 
és számtalanszor lépett fel. Vájjon 
nem lehetné-e meg most is azt. hogy 
Bulgáriát az oltani állapotok rendezéséig 
egy kollektiv internáczionalis haderővel 
megszállani?

Ez esetben Oroszország sem egyik, 
sem másik nagyhatalom részéről érdekeit 
nem láthatná veszélyeztelve s igy ha bol­
gár testvérei iránt minden hátsó gondo­
lattól mentes őszinte szándékokat táplál 
—- egy ilyetén irányú intézkedéstől hoz­
zájárulását meg nem tagadhatná.

Ha azonban ehhez hozzájárulását adni 
bármi okból is vonakodnék, úgy a masz­
kot dobná le magáról és már anélkül 
is elég nyilvánvaló perfid politikáját még 
nyilvánvalóbbá tenné, mely esetben azután 
már valóban nem maradna egyéb hátra, 
mint az élethalálharczott megvívni, mely 
különben előbb, vagy utóbb anélkül is 
be fog következni.

Ha tehát Európa a bolgár viszonyé-
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kát békésen, de komolyan és őszintén 
akarná rendezni, ezt csak a fejedelemség­
nek internáczionalis haderővel történendő 
megszállása által érhetne el.

Egyedül egyik vagy másik európai 
hatalomnak azonban egy erre vonatkozó 
mandátumot adni, egyenlő lenne az orosz 
féltékenység felköltésével és az ezekből 
folyó konzekvencziák felidézésével, melyet 
ha békéi akarunk, okvetlen el kell kerül­
nünk.

Perczel belügyminiszter Ischlben.
Laptársunk a »Magyar Állam« a liberális 

lapok azon hírére, hogy Perczel Dezső belügy­
miniszter lseidbe érkezett, hogy ő felségének a 
folyó ügyekről, nemzetiségi kongresszus, egy­
házpolitikai törvények végrehajtása - jelentést 
tegyen a következő megjegyzéseket teszi:

Vájjon nem tehette-e meg ezeket a jelen­
téseket Bánffy miniszterelnök is, mikor Ischl- ■ 
ben volt? Vagy megtelte, de talán tanúra van > 
szüksége? Vagy Perczel kikorrigálja Bánffy elő- ! 
adását ? Ha pedig az egyes resszorlokba vágó j 
kérdéseket csak az illető resszortminiszter ad- j 
hatja elő, aminek ellenkezőjét számtalanszor 
láttuk Fejérváry báró utasításaiban és \\ ekerle j 
bécsi megjelenéseiben hogy van az. hogy Er- , 
dél v igazságügyminiszler nem járul a felség elé? 
Hiszen az egyházpolitikai törvények közül a há­
zassági törvény az ő resszortjába tartozik és 
van róla jelenteni valója legalább is annyi, 
mint az anyakönyvek ügyéről. Ugylátszik, Er- 
délv igazságügyminiszler is úgy van az udvar- | 
ral mint elődje Szilágyi Dezső. De hát mikor ' 
a princzipális, Bánffy Dezső is úgyszólván csak 
eldefiliroz a felséges ur előtt!

Kultuszminiszter! körrendelet.
Dr. Wlassies Gyula vallás- és közoktatás­

ügyi miniszter a polgári anyakönyvvezetés 
életbe léptetésére vonatkozólag a törvényható­
ságokhoz. körrendeletét intézett, mely igy 
hangzik:

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

A szökevény.
A »Tiszántúl« eredeti tárczája. —

Irta: Harcziliazi Bárczy Margit.
Víg ünnep volt odafenn az égben. — 

Minden szentek szentjét az Urat zengette 
az egész mennyei chorus; az ő dicsőségétől 
viszhangzoll a meny: az örök boldogság vég- 
hetetlen birodalma. Az öreg Péter bácsi is jó­
akaró mosolylyal nyitogatá a szent lelkek előtt 
a menyekbe vezető kaput. S az újonnan jöttek 
siettek reszt venni az általános hódolatban. 
Szóval mintha százszorosán újult volna meg a 
mindennap újra kezdődő boldogság. Mialatt az 
l r elégedettén tekintett végig seregén, egv pi­
sze kis angyalkát vett észre, mely mindunialan 
felre tekintgetett, mint akinek valami nagyon 
érdekes dolog vonta magára figyelmét. Végre 
az ur maga is megsokalta az angyalka visel­
kedését és haragosan közeledett feléje. De mi­
dőn odaért uramlia mit látott? A menybolt
volt egy kissé meghasadva s azon kandikált 
le a kis angyal, nagyra nyílt, bárnész szemeket 
vetve, midőn újabb és újabb dolgokat látott a 
földön: mert hál a földet nézte ő, ahol épen 
halottak napját ünnepelték.

Ilyent ő még nem látott. Egy nagy-nagy 
kert feküdi szemei előtt sok czifra kővel és 
kereszttel. Fekete ruhás emberek jártak-keltek 
benne, de mind oly busák voltak. — pedig vi- 
rágkoszorukat vitték kezükben, s oly szép kis 
mécsek égték itt, lobogó fáklyák amott. Anv- 
nyira elmerült, hogy nem vette észre az I rat, 
ki haragos tekintettel állott mellette. De kény­

»Jelen rendeleteinmel egyidejűleg felhívtam 
az egyházi főhatóságokat, hogy a hatóságukhoz 
tartozó anyakönyvvezetőket utasítsák, hogy az 
általuk vezetett anyakönyvek azon példányait 
melyeket az 1894. évi XXIII. törvényczikk első 
paragrafusa értelmében a törvényhatóságoknak 
beszolgáltatni tartoznak f. évi szeptember hó 
utolsó napján, a szokott módon lezárják, s azo­
kat f, évi október hó első felében az illetékes 
törvényhatóságoknak beszolgáltassák. Utasítom 
ennélfogva a törvényhatóságot, hogy a meny­
nyiben a jelzett anyakönyvi példányok f. évi 
október hó első felében be nem érkeznének, 
azok beküldését záros határidő alatt szorgal­
mazza, s a netán mégis késedelmezőket további 
intézkedés végett nálam jelentse fel.

ismét h trencséni körirat.
Szalavszky ragaszkodás! indítványa báró 

Bánlfy Dezsőhöz mindennap egy-cgy kudarezot 
jelent a kormánynak. Legújabban Somogymegye 
szavazta le a ragaszkodást és a bizalmat báró 
Bánlfy Dezső miniszterelnök irányában. A kor­
mányt annyira bántja trencséni körirat vessző­
futása. hogy módokról kell gondoskodni, hogy 
vétessék le ez a körirat a törvényhatósági köz­
gyűlések napirendjéről. Erre Srencsénmegyének 
közgyűlési határozata volna szükséges és igy 
nem lehetetlen, hogy Trencsénmegye rendkívüli 
közgyűlésén semmisiti meg a saját határozatát, 
a mi kényelmesebb a kormánynak, mint vala­
mennyi törvényhatóságban keresztülszenvedni a 
famózus körirat leszavazását.

A nemzetisét» i komsresszne.
A régóta vajúdó nemzetiségi kongresz- 

szusra vonatkozólag ez idő szerint a rendőri 
köröket nagyon élénken foglalkoztatja az a 
kérdés, hogy a kongresszus bejelentésének, 
mely időben kell megtörténnie, hogy annak 
megtartására nézve még idejekorán dönteni le­
hessen. Az eddig fennálló rendeletek szerint a 
következő eljárás a mérvadó: »Az 1848. évi 
216. belügyminiszteri rendelet szerint, azok, 
kik népgyülésl összehívni szándékoznak, ennek 
idejét, helyét és czélját legalább 21 órával 
előbb a városi törvényhatóság elnökének Írás­
ban bejelenteni tartoznak. Az 1868. évi 128. 
belügyin, rendelet pedig akként intézkedik,hogy 

leien volt elmosolyodni, midőn az angyal egy- 
ü g y ti gyű p o la < ■ s k á j á I é s z r e v e v é.

Visszament tehát trónusára s maga elé 
hivatta.

A kis angyalka kikapott. Szentül meg Ígér­
te. hogy többé nem lesz kiváncsi. Múlt az idő; 
a kis angyalka nőtt, de vele nőtt, bánata is. 
mely a föld felé vonzotta. Pufók arcza halvány 
lett, mosolya szomorú. Az Ur megszánta s el­
határozta. hogy teljesíteni fogja az angyalka 
kívánságát: nem bírta nézni, mint szomorkodik 
a mindenki kedveneze.

A kis angyalka nagyot ugrott örömében, 
midőn az Ur határozatát meghallá: a követ­
kező perezben már megindult a föld felé. Ez 
volt kívánsága: fele utón azonban visszatéri, 
kérte az I rat. hogy védje meg őt a legnagyobb 
veszedelem ellen. Az Ur egy darabig gondol­
kozott. aztán két finom kis szárnyat tőn az 
angyal vállára, mondván: inig ezt a két szár­
nyal viseled, szived ne ismerje a szerelmet.

Ezzel útnak engedő, gondolván, hogy a 
sokféle földi nyomorúságok úgyis nemsokára 
visszaüzik a kis szökevényt.

Mikor elérte az angyalka a földet, a ta­
vasz ébredését ünnepelte a nagy természet.

Az angyalka ezalatt vígan repült tova s 
megérkezve leült egy kis patak partjára pi­
henni. Tulajdonképen még nem tudta, mit 
kezdjen, de elhatározta, hogy megszemléli a 
világot, s megkeresve magának a föld legna­
gyobb kincsét, magával viszi azt az égbe.

El is indult volna mindjárt, de nem tudta 
merre menjen először.

De meg volt akadva nagyon; most látta 
csak, minő vakmerő vállalatba fogott. Amint 

I ott busulgatott egyszerre mellette termett az

a népgyülésnek helye es órája a hatóság fő­
nökének előre bejelentendő s minden népgyü- 
lés, mely előleges bejelentés nélkül tartatnék 
meg. a hatóság által feloszlatandó.«

E miniszteri rendeletek szabályozzák a 
bejelentés kötelességét, de semmiféle tételes 
intézkedés nem foglaltatik törvényeinkben és 
rendeleteinkben aziránt, hogy mi történik, ha 
valamely népgyülés minden előleges beje­
lentő« nélkül tartatnék meg és a ható­
ság csak utólagosan szerezne erről tudo­
mást.

.Mindez ideig a bejelentés nem történt 
I meg és mivel már csak kévés óra hiányzik a 
I bejelentési határidő leteltéig, nem lehetetlen, 

hogy a kongresszus tervezői elálltak annak 
megtartásától.

Valószínűleg azért, mert ők a kongresz- 
szus betiltását remélve, ily olcsó) eszközökkel 
akartak érdekeik számára fegyvereket ková­
csolni. de mivel e reményük a kormány maga­
tartása folytán füstbe ment, a kongresszus 
megtartásával nagy fiaskótól kell tartaniuk 
és ezért azt inkább meg se tartják.

Ezek a vélemények keringnek hivatalos 
körökben; meglehet azonban, hogy még meg­
történik a bejelentés, amely esetben a főkapi­
tányság már elkészült az arra megadandó ha­
tározatával. Talán nem kell kiemelni, hogy a 
főkapitány határozata a kormány előleges jó­
váhagyását bírja és esetleges felebbezés a dol­
gokon már nem változtatna.

A magyar államvasutak bevételeinek 
csökkenése.

A magyar államvasutak igazgatósága az eddigi 
. gyakorlattal ellenkezőleg, még mindig nem tette 

közzé a június hónapról szóló bevételi kimutatáso- 
I kát. Oka ennek, mint beavatott körökben tudni ve- 
i ük, az, hogy a június havi bevételek mintegy két 
I millió deficzitet tüntetnek fel az előirányzattal és a 
I múlt óv eredményével szemben s ezt a tetemes hi­

ányt az államvasutak igazgatósaga a félévi statisz­
tika kedvező színben való feltüntetésével szerelne 

I lehetőleg elfödni. Annál sajátságosabb ez a tetemes 
1 <ioficz.it az államvasutaknál, mert úgy az osztrák 

vasutak, mint a többi magyarországi vasutak június 
I havi eredménye nemcsak kielégítő, hanem fényes.
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I erdő remetéje, és nyájasan szólítja meg: Mit 
búsulsz itt te kis angyal, hogy kerültél ide?

Erre a kis angyal elmondó, hogy ő bizony 
az égből szökött le a földre, a mely neki any­
ucira megteltszett s kérte az aggastyánt, mon­
daná meg neki, hol található a föld legnagyobb 
kincse, mert ő felakaija vinni magának az 
égbe. A remete fejét csóválta. A földön, úgy­
mond. nincs olyan kincs, mely megérdemelné, 
hogy magaddal vidd. Am ismerek egy régi 
régi mesét, mely azt mondja, hogy az Ur csak 
egy kincset adott a földnek — a szerelmet, de 
mert az emberek nem érdemelték meg ezt á 
boldogító ajándékot, elhatározta, hogy ezentúl 
a szerelem ne csak a boldogság hanem, a ke­
servek forrása is legyen. S azóta a világ átka 
és áldása a szerelem. Az angyalka áhitalosan 
hallgalá, aztán megköszönve a hallottakat to­
vább ballagott.

Az embereket akarta fölkeresni s a sze­
relmet. Útja egy nagy sürü erdőn vitte ke­
resztül. Már jó darabig ment, mendegélt, mi­
dőn észrevette, hogy eltévedt.

Ekkor félelmében kiáltozni kezdett, de 
senki sem hallotta. Majd meg gyors futásnak 
eredt, mígnem kimerültén rogyott le egy bar­
lang előtt. Éhes is volt, fáradt is. Elaludt.

Mire felébredt egy csodaszép tündért lá­
tott maga előtt.

Az angyalka eleinte megijedt, de a tündér 
nyájasan mosolygott feléje. Tudom, mért jöttél 
e siralomvölgybe -— monda.

Vigyázz! angyalka, a föld csak messziről 
szép, a tavasz, zöld lombok, a rét. a zengő 
madarak. — mind múló; eljön az ősz s a 

, a lomb, rét elhervad, a zengő madarak elhall- 
I gatnak. Hideg fagyos lesz minden. De van egy

ioficz.it
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i Dr. SCHWEIGER REZSŐ.
1861-1895.

Egy szép reményű ifjú pap élte aludt ki 
tegnapi mely hosszú időn át hervadón lassan, 
mint a virág, melynek tövén titkos féreg foga 
rág s fogyott el lassan, mint a gyertyaszál, 
mely elhagyott üres szobában áll . . . az az j 
nem, mert hisz a gondos ápolás nyújtotta Isten ■ 
után ennyire is életét.

Nem jött váratlanul ez a halál, mégis ' 
mély gyászt hozott; mert hisz ki ne illetődnék : 
meg egy nem is 34 éves, derék pap ravatalá­
nál. kinek rövid élete sok szép reménynek zá­
logát képezte Isten dicsőségére, a lelkek üd­
vére, a haza és az emberiség javára.

Elmondható róla az Írással: „Rövid időn 
rége lévén, sok időt töltött be, mert kedves 
volt Istennek az ő lelke.“ (Bölcs. 4. 13, 14.)

A koldogult életrajzi adatai a követ- j 
kezők: Királymezőn, Mármaros-megyében szüle- I 
tett 1861. november 2-án. Atyja, ki pár év 
előtt hunyt el, kir. kincstári tisztviselő volt. 
Özvegy öreg édes anya, ma is él s csak ágy­
hoz szegző betegsége tartotta távol legkisebb 
lia beteg ágyától.

A szegényebb anyagi viszonyok között élő j 
jámbor szülék kitűnő vallásos nevelésben ré­
szesítették számos gyermeküket, kik közül ti­
zenkettőt neveltek föl teljes nagykorúságig. A 
ma is élő férfiak közül van két ügyvéd, 1 mér- ' 
nők, 1 gyógyszerész.

A boldogult elvégezvén szülei körében elemi 
iskolai tanulmányait 11 éves korában a már- 
maros-szigethi gymnasium növendéke lett; hol 
az első osztályt kitűnő eredménynyel bevégez­
vén a b. e. Biró László volt szatmári megyés 
püspök utáni széküresedés alatt b. e. Némethy 
József szatmári káptalani helynök a Jézus-tár­
sasági atyák kitűnő vezetése alatt álló szatmári 
convictus alapitványos növendékei közzé vette 
föl. A gymnásiumi 6-ik osztályt itt kitűnő si­
kerrel elvégezvén, kora ifjúságától ápolt hajla­
mát követve a szatmári papnövendékek közzé 
vétette föl magát s mint ilyen végezte el a 
szatmári főgymnasium két felső osztályát.

A kitüntetéssel érettnek nyilvánított pap­
növendéket dr. Schlauch Lőrincz bibornok püs­
pökünk, akkori szatmári megyés püspök Ideo­
lógiára a bécsi egyetemre küldötte, hol, mint a 
Pázináneum növendéke annyira kitűnt, hogy 
elöljárói IV. éves hittanhallgató korában főduc- 
torrá tették s oly jeles ajánlással bocsátották 
haza tanulmányainak befejezése után, hogy me-

virág mely a jégmezők között is virul, egy bá­
jos virág, melynek neve szerelem. Ennek a 
virágnak a méze üdvöt s mérget rejt magában, 
f ez az, a mit keressz angyalka. De óva inte- 
ek. mondj le szándékodról még nem késő! 
érj vissza a honnan jöttél s ne óhajtsd meg­

ismerni a szerelmet.
Az angyalka itt is megköszönte a tanácsot 

s tovább indult.
A tündér pedig sírva korúit barlangjában 

a inss zöld mohára, mert a kis angyal már 
elment, talán örökre!

Az angyalka most már tudta, mért adta 
afBi ’ .nek' a hét kis szárnyat. De ez őt, mint 
a ee, kis kiváncsi, durczás angyalkát, cseppet 
■im vígasztala, sőt még inkábbelhatározá, hogy 
<J7iv/aen;ir0in me®'siner* a szerelmet. Kicsiny 

ell(|lté a vágy az ismeretlen földi bol- 
utan- s a tündér szemei oly szépek vihak - de oJy szópck! ■ 1

az l-cn liasonlA gondolatok között érkezett 
‘ :a, a menny kapuja elé. Szent Péter
' d h®zasl(,|l nem tudott hová lenni, midőn

• ‘ igyalka poros lábait, busán lógó fejecské­
mé' I,ie8lf-‘pázott szárnyacskáit észrevevé. De 
,)16gis bebocsátá.
ven .'.U18'yalka gyorsan besurrant s egyene- 
. * , 1;ibai elé borult. Urain, —könyörgött,
uiár^08’• láttam a földet, jobban vágyom 
ezekot minl- vala,ia’ engedj vissza, de vedd le 
zednek rám’1™^31’ meiyek ór>sulylyal nehe- 

szén(‘kia szemei oly szépek. — de oly 

a gon­dolat V m61yen elszomorodott arra 
de niivki °?y legkedvesebb angyalát elveszti, "»vei azt sem akarta> h() - a/ angyalka’ 

I gyés püspöke 1884. őszén a fiatal papot, bár 
I fiatalsága miatt csak szerpappá szentelhette 

azonnal udvarába vette, mint actuariust ki 
egyszersmind hitoktatói tisztet is teljesített 
1885 april 14-én szentelte áldozópappá őt’ 
ki időközben megszerezvén a bécsi egyetemen 
a hittudon koszorút, 1886-ban egyházmegyei 
hivatali iktatóvá neveztetett.

, Lelkiismeretességével lankadatlan szorgal­
mával s hűséges ragaszkodásával annyira meg­
nyerte főpásztora tetszését, hogy midőn’1887-ben 
ez, váradi püspök lett, kedvelt udvari papját 
is magaval hozta, a nvaradi egyházmegye pap­
jai sorába bekebelezte s kinevezte egyházmegyei 
hivatali iktatóvá, 1888-ban szentszéki aljegyzővé 
1889-ben szentszéki hites jegyzővé s püspöki 
szertartóvá, majd 1890-ben titkárává, 1893. 
szeptemberben szentszéki ülnökké neveztetett ki 
a boldogult s a múlt év nyarán azon kitünte­
tés erte, hogy XIII. Leói papa Ó szentsége tisz­
teletbeli káplánjai sorába emelte római útja al­
kalmával. hová a bibornoki kalap ünnepélyes 
átvételére utazott főpásztorát kisérte.

A tüdővész csiráit már rég, magában hord­
hatta, s tan ez volt az oka gyenge szervezeté­
nek és izgatott természetének, mely nemes lel­
kének sok küzdelmébe került, gyönge szervezete 
azonban igen szívósnak bizonyult s bár már 1893. 
karácsony előtt komolyabban jelentkezett a baj. 
előbbarómai ut. majd'a mull évi Isehli fürdőzés 
meglehetősen helyrehozta.

Múlt évi augusztus második felében ismét 
jelentkezett a baj, melyet a leggondosabb orvosi 
kezelés sem birt teljesen megszüntetni. Az or­
vosok, köztük két országos szaktekintély kikkel 
a főpásztor beteg titkárát ismételten vizsgál­
tatta. deli vidéket ajánlottak: de mert nem volt 
még constatálható a baj mibenléte, a beteget 
nem lehetett rávenni a déli vidékre való távo­
zásra annál kevésbbé. mert a múlt téli rendkí­
vüli időjárás is visszariasztólag hatott rája. 
Végre midőn f. évi márczius elején láz is je­
lentkezett. amint kissé jobban lett, elment előbb 
Abbáziába, majd Lussin szigetére. Itt azonban 
mar localizálódott a tüdőgümőkór. mely ágyba 
döntötte s haza kívánkozott. Utána ment test­
vérével. dr, Schweiger Ede helybeli ügyvéddel 
nagy péntek éjjelen hazaérkezvén, ágyba került 
és azóta élete egy hosszú haldoklás volt, me­
lyet csak olykor-olykor derített fel a remény­
nek egy-egy megvillant halvány’ sugára.

Jézus szive szerinti papra vallott a boldo­
gult egész papi élete, s amilyen volt élete olyan 
halála. Boldogok, kik az Urbaa halnak el!

Az Ö. V. F. NI

bánatában meghaljon, teljesité kívánságát s 
levéve szárnyait útnak bocsátá, remélve, hogy 
előbb-utóbb csak visszajön véglegesen.

Az angyalka ismét útban volt a föld felé.
Mire leérkezett már nyár volt; az enyhe 

tavaszi szellő helyett, a forró nyár leheíete 
érintő arczát. Picziny lába mélyen süppedt be 
a rét buja zöld füvébe. Az erdő sűrű lombja 
között is édesebben, szerelmesebben hangzott 
a madárdal. Persze, hogy az erdőben volt is­
mét az angyalka. A tündér barlangját ment 
felkeresni. Most már tudta, miért voltak oly 
szépek a tündérek szemei! Bizony mi :agadás 
benne, az angyalka fülig szerelmes volt. .Meny­
nyire örült a tündér, midőn az angyalkát visz- 
szatérni látta!

El is határozta a kis angyal, hogy ezentúl 
a földön marad, hogy együtt örülhessen a sze­
relmes tavasz fakadásával s együtt zokogjon 
a bánatos őszi szellővel. Hiszen csak azért 
hagyta oda égi honát, hogy szerelmének éljen 
a szép, a fenséges természet ölén.

Egyik év a másik után múlt, de az an­
gyalkát hiába várták odafönn. Nem egyszer 
láttam bámulni egyik-másik bohó angyalkát 
eltűnt testvérkéjük után! Az Ur azonban el­
határozta. hogy ezentúl szigorúan fog ügyelni 
rá, hogy a menybolton szakadás ne támadjon, 
s az angyalkák közül egyetlenegyet sem fog 
többé leengedni szárny nélkül.

Azóta az angyalka vígan éli világát egye­
lőre, szó sincs róla, hogy vissza menjen előbbi 
honába. A kis szökevény jobban szerel köz­
tünk maradni. Sokszor megjelenik a szenvedők 
között, hogy bánatukat enyhítse, de nem hi­
ányzik a boldogok között sem, a kikkel együtt 
örül. Ki látta?

Nagyvárad város közügyei.
Városi közgyűlés.

- Augusztus 8. —
Nem igen nagy érdeklődés mellett tárgyalta 

le tegnap Nagyvárad város törvényhatósági bi­
zottsága a 33 pontból álló tárgysorozatot au­
gusztus havi rendes közgyűlésén. — A közgyű­
lés kepe a rendes volt. Ugyanazok beszéltek 
tegnap is, kik rendes szónokai a városi köz­
gyűléseknek, kik felszólalnak bármily ügy kerül 
is szőnyegre, kiknek az a fő, hogy beszélhesse­
nek, hogy aztán beszédjüknek van-e reális ér­
teke, értenek-e a felvetett dologhoz vagy nem? 
—- az nekik mindegy. Kicsinyes gyanusitgatá- 
sokkal és közbeszólásokkal elveszik az időt 
más fonotsabk tárgyaktól és néha hamis logi­
kával sikerül meggyőzniük a bizottsági tagokat 
és igaztalan határozatokat oktrojálnak a városra. 
— Szerencse, hogy ez ritkán történik meg s a 
közgyűlés elveti legtöbbször az e fajta indítvá­
nyokat. Ilyen féle felszóllalások jellemezték a 
tegnapi közgyűlést is, mely azonban nagyon 
helyesen egyszerűen napirendre tért felettük.

A gyűlés lefolyásáról tudósítónk a követ­
kezőket írja:

A pont 3 órakor megnyitott közgyűlésen 
dr. Beöthy László főispán elnöklete alatt je­
len voltak:

Balogh Döme, dr. Baróthy Ákos, dr. Ber- 
kovics Ferencz, Beczkay Lajos. Déry János, 
Frankó Endre, dr. Friedländer Sámuel. Gyön- 
gyössy Lajos, Guttmann József, Hlatky Endre, 
Knapp Ferencz, Kunyhóssy János, Mezey Mi­
hály. Mészáros József, Milibák József. Róz Ig- 
nácz, Serdült Bálint. Stark Gyula. Szokoly Ta­
más, Weisz Károly, Grúnwald Henrik, Gyaló- 
kay Lajos, Kunz Gusztáv, Rendes Vilmos, Sál 
ferencz, Sebestyén Lajos, Szeghalmi Bálint, 
Rácz Mihály, Dús László, ifj. Rimler Károly, 
Busch Dávid. Ragány János, Komlóssy József 
Jablonszky Emil, Tóth Márton, Szüts István.

Az ülés megnyitása után Rácz Mihály 
főjegyző felolvasta a lapunkkan már napokkal 
ezelőtt közlőit polgármesteri rendes havi jelen­
tést, melyet tudomásul vetlek.

Apróbb ügyek.
Azután tudomására hozták a közgyűlésnek, 

hogy Kolozsváron ő felsége látogatása alkalmá­
ból a jövő hónapban Nagyvárad városa egy 
küldöttség által fejezi ki hódolatát, mely a kö­
vetkező tagokból fog állani: Palotay ’ László, 
dr. Grósz Albert, Mezey Mihály és Bölönvi 
József.

K o v á c s Akos kiskabai birtokosnak azon 
nemes tettéért, hogy atyja halála alkalmából 
200 frtot küldött Sál Ferencz polgármesternek, 
hogy azt a város szegényei közt valláskülönb­
ség nélkül ossza ki, jegyzőkönyvi köszönetét 
szavaztak. A kiosztás múlt hó 25-én már meg 
is történt.

1 udomásul vette a közgyűlés a belügymi­
niszter azon leiratát, melyben tudatja, hogy 
Nagyvárad város és Biharmegye területére néz­
ve anyakönyvi felügyelővé Szunyogh Ló- 
ránd b.-ujfalusi főszolgabírót nevezte ki.

Elhalasztott ügyek.
Cziáky János köztér átengedése iránti kér­

vénye tárgyában, továbbá a következő ügyekre 
vonatkozólag a határozathozatalt a jövő szep­
tember havi közgyűlésre tűzték ki:

A peczeszőllősi volt sörgyár és tartozékai 
eladása iránt.

A Klein Henrik és V é gh Mihály részére 
eladandó köztér iránt.

A Szűcs Sámuelnek átadandó köztér át­
engedésére vonatkozólag.

A Halbrohr Sámuelnek átadandó köztér 
iránt.

A szőllőlelep kibővítésére vonatkozólag.
Ezen ügyekben a jövő havi közgyűlés fog 

véglegesen dönteni, még pedig a megjelent 
közgyűlési tagok számára való tekintet nélkül.
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Pályázatok.
\ Rozvány Sándor kórházi biztos halálá­

val megüresedett állásra a pályázati határidőt 
jövő hó 9-ikére tűzték ki, szintúgy a N a g y 
Lajos városi fogalmazó lemondásával megüre­
sedett helyre is.

A tiizérlaktanya ügye.
Az 1893. év január 12-én tartott városi 

közgyűlés elhatározta, hogy a várból kivonuló 
tüzérség részére 200.00« > frt költséggel egy lak­
tanyát építtet, melyért a kincstár évi bérül 
12360 irtot ígért fizetni. Mivel azonban idő­
közben az az értesítés jött, hogy Nagyváradon 
ezentúl nem 3, hanem 4 üteg tüzérség lesz el­
helyezve. az épületet nagyobbra kellett (elvez­
ni, miáltal annak költségei 350.000 frtra rúg­
nak s az évi 21.500 frtra emelkedett az előze­
tes tervek szerint.

A honvédelmi miniszter azonban még na­
gyobb kaszárnyái kíván, minek folytán azujabb 
tervek szerint a tüzérségi laktanya 778 frt. 
95 krajczár költséggel a következő épületekből 
állana:

Kél földszintes épület 19.681 lóriul 76 
krajczár.

Egy emeletes tisztilak 40.506 forint «)<> 
krajczár.

Egy emeletes altiszti épület és irodák 
48.733’'frt 33 kr.

Egy földszintes épület, konyha és marko- 
tányosság. vivő- és torna teremmel 21«. 1 /I Irt 
98 'kr.

Két egyemeletes legénységi iaképület az 
előbbeni épülettől jobb és balleié 100.0o3 irt 
74 kr.

Földszinti kovácsmühely 16.224 forint 84 
krajczár.

Legénységi lovak istállói 75.560 forint 07 
krajezk.

Egy felszerelési raktár 10.757 forint 31 
krajczár.

Lószerelvényi épület 11.04;» frt 17 kr.
Beteg lovak istállója 5.922 forint 34 kraj­

czár.
Két szekérszin 21.992 frt.
Löveg és szekérszin 7.671 forint 01 kraj­

czár.
Fedett lovagló épület 32.95 í forint 45 

krajczár.
Nyitott szín épület 1.425 frt.
A'külső munkálatokkal együtt a laktanya 

555.777 frt 95 krba fog kerülni, melyből azon­
ban az építő ezég 10—-15°/0-ol azaz 50 -80,000 
frtol bizonyára el fog engedni, miért is a lak­
tanya körülbelül egy félmillióba fog kerülni, 
melynek fedezésére a regálé kártalanítási tőkét 
használják fel. a még fentmaradó 175.000 frtol 
pedig valamely fővárosi pénzintézettől veszik 
fel törlesztéses kölcsönre.

A tanács indítványozta, hogy az árlejtést 
tűzzék is ki mindjárt, mint a közgyűlés, Fried­
länder Sámuel hozzászólásai daczára, melyben 
azt igyekezett bebizonyoilani, hogy a kincstár 
állal fizetendő évi bérösszeg nem elég nagy, 
21 szavazattal 19 ellenében elfogadott.

A téglagyár ügye.
Dr. Szabó Ferencz és társai 48-46 frt 10 

krért megvettek a várostól egy darab földet 
egy téglagyár számára. Azonban habár azt 
birtokubba vették, többszöri felszólítás daczára 
se tizeitek egyetlen krajezárt sem a városi pénz­
tárba, miért is a közgyűlés elhatározta, hogy 
pert indítanak Dr. Szabó Ferencz és társai 
ellen.

Mely utczákat kövezik ki legközelebb!
A közgyűlés egyhangúlag elfogadta a jelen 

és a folyót évben megejtendő kövezésre nézve 
a következő tervet:

A folyó évben elkészítendők: a közkórhá- 
melletti l’áris-patak-hid aszfaltozása, az uri- 
ulcz.ának az akadémiával szemben levő jár­
dája használt koczkakővel, az Újsor Lündler- 
Hanzlián kővel s alsó) része az Erzsébet-árva, 
ház előtt makadamjárdá val. Nagy-l’áris-utczát 
továbbá az egészségügyi bizottság kívánságá­
hoz képest Páris-utczát és Kispereczes-utczát 
egész szélességben Körözskővel. Szaniszló-utcát 
aszfalttal. Továbbá Nagy-Magyar utcza felső 
részét Ór-utczáig aszfalttal. Ez az összes 
munkálat mintegy 45.500 írtba kerülne. 

Az 1896. évben elkészítendő a reáliskola 
melletti Körös-part, a lejáró ulczák és 
Kossuth-uteza folytatása Széna-utczáig Lánd- 
ler-kövel, Kert-utcza külső része a Pecze-hid- j 
tói, a Széchenyi-tér déli oldala aszfalttal, az , 
összes bérkocsi megállóhelyek, továbbá a vas­
fürdő mellett szélesebb uj hid építése. Az ösz- 
szes munkálat minegy 100 ezer irtot igenyel j 
melyből a háztulajdonosok mintegy 12.000írtot 
térítenek meg. Ezenkívül kavicsoltatnak és ren- 
deztetnek Alsó-Kis-Körös, Kis-Pecze, Kis-Ma- 
gyar, Kiskút, Nagykőt stb. utczák s a főuteza 
kijavittatik.

Elutasították :
Schenker .Mihály és Klein Sámuel,az iránti 

kérvényét, hogy a Pecze-utcza kiujitásához fel- i 
ajánlott járulék fizetése alól felmentessenek, 
továbbá Fein Ignácz és <írünberger Jeremias 
térbér leszállítása iránti kérvényét, a közgyű­
lés elulutasitolta.

A felső és alsó gyalog hidak ügye.
A felső gyaloghíd vámszedési jogáért, a ! 

megtartott árverésen legtöbbet Ígért , Fischer I 
Hermann: 1200 frt 99 krt. az alsó) hidért pedig ■ 
Andrási György 1695 frtol, Zák János pótaján- j 
latot adott he,’ melyben a felső hidért 1;!<*>() I 
irtot. Grósz Salamon pedig szinte pót ajánlat- | 
ban az alsó hidért 1700 frtol Ígért, mi And- j 
rássy Györgynek tudomásara jővén újabban 
1795 Irtot ígért. A tanács javaslatát, melyben j 
azt indítványozta, hogy a legtöbbel ígérőkkel 
kösse meg a város a szerződést elvetették, 
K u n v h ó s v János felszólalása utan. ki azt 
javasolta, hogy szólítsák fel az eddigi bérlőket 
s ha azok hajlandók megadni az eddig fizetett 
összeget, nekik adják ki a hidak vámszedő 
jogát.

Az ősii ut.
A kereskedelmi miniszternek az ősii vas­

úti állomáshoz vezető ut építési és fenlarlási 
költségeihez valói hozzájárulásra vonatkozói le­
irat ellenében a közgyűlés elhatározta, hogy 
felír a kereskedelmi miniszterhez s felvilágosít­
ja a tévedésről, melybe őt valószínűleg a ka­
mara felterjezzlése ejtette, mert az ősii állo­
mást a város nyugati határán fekvőnek jelezte, 
holott ez állomás a megye határában fekszik 
sőt még a hozzájáró ut is kizárólag annak te­
rületén van.

Apróbb ügyek.
A v.-velenczei köröspartnak a Knapp Fe­

rencz és trsa telke alatt kőpárházammü épí­
tése által leendő biztosítása tárgyában a ta­
nácsol megbízta a közgyűlés, hogy az árlejtés 
kiírását és egyéb szükséges intézkedéseket esz­
közölje.

Zemplén-vármegyének pártolás végett meg­
küldött azon átiratát, hogy a városok és me­
gyék az orsz. kiállításon magukat bandérium 
által képviseltessék; a közgyűlés egyszerűen 
tudomásul vette, mert a bandérium alakítása a 
régi vármegyékre való kegyeletes visszaemlé­
kezésben leli indokát s igy a városok részéről 
lovasbanderium küldése teljesen indokolatlan.

E a s s i e Sándor t. rendőr alkapilánynak 
6 heti szabadságot engedélyezlek.

A város csatornázása.
Igen fontos momentuma volt a közgyűlés­

nek, midőn a tanács bemutatta a város álta­
lános csatornázási előmunkálatokra vonatkozó) 
vállalati szerződést s azt indítványozta, hogy a 
szerződést a budapesti Walser Ferencz-féle 
részvény társasággal kössék meg.

A közgyűlés a javaslatot elfogadta.
Néhány kisebb apró-cseprő ügy elintézése 

után a közgyűlés 5 órakor véget ért, miután 
még a főispán Szokni y Tamást egyszer 
rendreutasilotla egy kifejezése miatt, melyet 
Busch Dávid városi főmérnökkel szemben hasz­
nált. kinek eljárását »törvénytelennek« nevezte.

N A P T Á K.
— Augusztus 9. —

Péntek, Hóm. kath. Bonnin vt. Prot. Komán. Gör. 
kelet Julius 28. Nikánor. tzr. Ali. 19.

Nap kél í óra 35 p., nyug. 7 óra 3 p. Hold kelte 
8 óra 28 p. nyug. 8 óra 19 p.
Aug. 12. Hendkiviili megyei közigazgatási ülés.

.. 20. Iparos ifjaknak kirándulása Dobrest és vidékére.
23. Iparos ifjak önképzőkörének közgyűlése 

Október 7. Katonai lóvá-ár Nagy-Szalontán.
.. 9. Katonai lóv;is;ir Nagyváradon.
„ 12. Katonai lóvásár Er-Mihályfalván.

A vendéglátó királyi udvar Ischlben.
(Saját tudósítónktól.)

Ischl, 1895. aug. G.

Augusztus 6-án gyönyörű reggelre virrad­
tunk: a tegnapi eső után egészen kitisztult a 
levegő s a lehelő legkellemesebb idő lett, mint­
ha csak kedvezni akart volna az ég a magas 
vendégeknek.

Már korán reggel nagy sürgés-forgás tá­
madt a hotelben, egymást érték az aranysze- 
gélylyel diszitett fehérparipás udvari fogatok. 
Időről-időre kordont kellett vonni a Pfarrgas- 
sén, hogy e fogatok akadály nélkül közleked­
hessenek.

Ö Felsége még délelőtt meglátogatta a ro­
mán királyt, úgyszintén a főherczegek; Gobi- 
choivszky külügyminiszter teljes másfél órán 
dl beszélgetett Károly román királylyal ami 
nem kis föltünést kelteit.

Alig tudott kijönni tőle. Az utczán egész 
délelőtt nagy sokaság tolongott.

Délután két órakor volt az ebéd a császári 
villában, melyre a főherczegeken s a romániai 
vendégeken kívül egyedül GolucJion'Szky volt 
hivatalos

Fél négykor már ismét a hotel udvarán 
állottak az udvari fogatok, tomboltak nagy lür- 
hetetlenségben a fehér pari]iák.

Nemsokára ő felsége magas karcsú alakja 
tűnt fel a lépcsőkön, lesietett könnyed, gyors 
léptekkel a hűségekhez. Pár perez múlva a ro­
mán királynővel karján visszajött; utánuk a ro­
mán király Lajos Viktor' főherczeggel. Erzsébet 
császár-királyné nem volt látható) közöttük. Az 
első kocsiban ő felsége a román királyival, a 
másodikban a román királyné Mária Valéria 
és Gizella főherczegasszonyokkal. a harmadik­
ban Lajos Viktor és Salvator főherczegek ültek. 
A negyedik kocsiban Goluchowszky, aki tehát 
még a kirándulásra is kisérte okét. A felségek 
Stroblig kocsin mennek, onnan gőzhajón St- 
Wolfgangig. Onnan a fogaskerekűn a remek 
Schafberg csúcsára. A gyönyörű, eső utáni tiszta 
időben a legszebb látvány fog szemük elé tá­
rulni.

Este a színházban ismét theatre páré Géné 
„Fledermaus“ czimü vidám operettjét adják.

A román felségek holnap délelőtt 11 óra 
53 perczkor hagyják el Ischlt.

Giulio Luncasproni.

ÚJDONSÁGOK.
* Bibornokiiiik részvéte. A bíboros 

püspök, ki titkára halálakor már útban 
volt hazafelé lseidből útközben értesült, 
távirat utján azon nagy vesztességröl, 
melyet a kalholikus klérus szenvedett, 
szintén táviratilag adott kifejezést mély 
fájdalmának s egyidejűleg közli a teme­
tésre vonatkozó utasításait. A temetési 
szertartási Winkler József v. püspök, 
prépost kanonok fogja végezni.

* Uj egyetemi tanárok. A király — mint 
a hivatalos lap tegnapi száma közli — dr. 
Alexander Bernát egyetemi magán- és közép­
iskolai rendes tanárt, a budapesti tudomány­
egyetemen a bölcsészet történetének nyilvános 
rendkívüli tanárává a rendszeresített illetmé­
nyekkel, a kolozsvári tudomány-egyetemen a 
franczia nyelv- és irodalom részére szervezett 
tanszékre dr. Haraszti Gyula, budapesti tudo­
mány-egyetemi magán- és állami főreáliskolai 
rendes tanárt a rendszeresített illetményekkel 
nyilvános rendes tanárrá nevezte ki. Dr. Ha­
raszti Gyula régebben a nagyváradi állami fő­
reáliskolának volt lelkes tanára.
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♦ Temetés. Takácsy Sándorné hült te­
temeit ma délután kőfaragó-utczai lakásából 
helyezték örök nyugalomra. A temetési szer- 
t•irtást Pakala Tamás főtisztelendő ur vé- 
,'ezte. Minek végeztével a megboldogult díszes 

/koporsóját a temetkezési intézet disztestőr- 
jei a 4-es fogatú üveges gyászkocsira helyezték 
s megindult a gyászmenet, elől a főt. papság 
kiket a koszoruvivő kocsi követett, mi telve 
volt szebbnél szebb koszorúkkal; a koszorúk 
közül feljegyzésünk szerint: 

Hit hitvesnek, imádóit anyának ■— szerető 
férje és gyermekei.

Zigre .Miklós es csaladja — rokoni szeretettel, 
(iráni testvérek — tiszteletük jeléül.
Papp György és családja — a szeretett jó ro­

konnak.
Bek család — kedves jó Nina néninek.
Beczkay Lajos és neje — tiszteletük jeléül.
Veisz Bernát és neje — részvéttel.
Csáky család -—■ a legjobb rokonnak.
Tomory Anasztázné — feledhetlen jó test­

vérnek.
Szeretett nagynénénknek ■ Erzsi és Stánezi.
Szeretett jó rokonnak — Miklós és János.
A jó Nina néninek —- Diamandi Miklós és 

József.
Ház Sándor — szeretett testvérnek.
Ház család — szeretett rokonának.
A gyászkocsin, mit nagyszámú résztvevők 

és kocsisor követett, az elhunytat a gör. kath' 
templomba vitték, hol gyászinisét mondott Po- 
kala Tamás főtisztelendő ur, mely után a meg­
boldogult teteme a bonai kuti temetőbe lett át­
adva az anyaföldnek.

A diszes temetést Veiszlovits Adolf és fia 
első nagyváradi disz temetkezési intézete ren­
dezte a legnagyobb rendben.

* A halál torkából. Almádi, balatoni 
fürdőhelyen egy fővárosi mérnök fiatal felesége 
fürdés közben a Balatonba mélyen be talált 
menni és oly helyre jutott, hogy alámerült. 
Mikor a viz felvetette segítségért kiáltozott és 
nem hasztalan, mert Ováry Ferencz ország­
gyűlési képviselő utánna usszott és kimentette 
a hullámok közül. Ebert úszómester segítsé­
gével.

* Millenium név alatt az államvasutak 
fenhatósága és annak budapesti városi menet­
jegy irodája vezetése alatt oly vállalat alakult 
mely a jövő évben Budapesten tartandó Ezred­
éves Országos Kiállítást meglátogatóknak módot 
nyújt kedvezményes vasúti utazásra és mér­
sékelt áru már most is biztosi tolt elszálláso­
lásra és pedig ez utóbbit az összes előkelő 
vendéglőkben és kávéházakban, úgy a főváros, 
mint a kiállítás területén. Összköltségek a va­
súti menettérti jegygyei és 2, 3, 4, 5 napi teljes 
ellátással 12 írttól fölfelé. A másik figyelemre 
méltó előnye a fenti vállalatnak az, hogy a ki­
bocsátandó fizetések kiegyenlítésére részletfize­
tést köt ki, illetve enged meg.

* Hullám sir. Két kis fiú fürödni ment a 
Berettyóba, poklostelek és szentlázár között. Az 
egyiket hirtelen elkapta a viz s a másik fiú 
igyekezett kiszabaditaai, de őt is elkapta azár. 
Mindketten belefutlak, de kilétüket ez ideig nem 
sikerült megállapítani.

* Halálozások. Lapunk más helyén megem­
ésszünk dr. Schweiger Ede püspöki titkár 

elhunytáról. Itt adjuk azonban az egyházmegye 
(,s a bánatos anya gyászjelentését: Á nagyvá­
radi 1. szert, egyházmegyei hivatal és özvegy 
‘ chweiger Józsefné szül. Teleházy Antónia mint 
anya, gyermekeivel, unokáival és dédunokáival 
cgyitt bánatos szívvel, de a látogatásaiban is 
imádandó isteni Gondviselés szent akaratán való 
megnyugvássá! tudatja, hogy Dr. Schweiger 
íu ÍT ö szentsége tb. káplánja, szentszéki 
’", k és Püspöki titkár folyó hó 8-án délelőtt 
lí k- , ?01’ életének 34-ik, áldozópapságának 
sórr'i-ieVC'K'n’ *losszas szenvedés után, a szent- 

.)e!1 gyak<)i’ta ájtatosan részesülvén, az 
e<Z<1 halálával visszaadta lelkét Teremtőjének.

TISZÁNTÚL (186. sz.)

Az Urban elhunytnak hült teteme folyó hó 
10-én délelőtt l/410 órakor a nagyváradi 1. szert, 
püspöki palotában beszenteltetvén, a nagyvárad- 
olaszii plébániatemplomban tartandó engesztelő 
szentmise-áldozat után fog a nagyvárad-olaszii 
sirkerlben a boldog föltámadás reményében el­
helyeztetni. Ezen végtisztességre a boldogultnak 
paptársai, rokonai, barátai, ismerősei és a ke­
resztény hívek tisztelettel meghivatnak. Nagy­
várad, 189.’>. augusztus 8. Az örök világosság 
fényeskedjék neki! — A következő gyászjelentést 
is vettük: A megtört szív faldahnával jelentjük, 
hogy H u m m e 1 Károly életének 69-ik évé­
ben Magyarpatakon e hó 3-án reggeli 7 óra­
kor hosszas szenvedés és a halotti szentségek 
ájlatos felvétele után örök álomra hunyta le 
szemeit. A megboldogultnak porrészei — a r. 
kath. egyház szertartása szerint — folyó hó 
5-én délután 4 órakor Magyarpatakon fognak 
végső nyugalomra tétetni. Mely gyászalkalomra 
rokonainkat, barátainkat s ismerőseinket fájó 
szívvel meghívjuk. Az engesztelő szentmise ál­
dozat a magyarpataki rom. kath. templomban 
folyó hó 6-án d. e. 10 órakor mutattatik be az 
egek Urának. Legyen áldott emléke s az örök 
világosság fényeskedjék neki! — Magyarpatak, 
189;>, augusztus 8. Az összes rokonok nevében: 
Hűmmel Antal és neje Nagy Róza, Hummel 
Jozefa gyermekei. Hummel Sándor testvér. 
Hűmmel Ödön és Hűmmel Károly unokái.

* A vörös kakas. Tegnap délelőtt két 
tüzeset fordult elő városunkban. Az egyik Weisz 
Mór váraljai lakos sülő kemenczéjéből eredt s 
szerencse, hogy a kivonult tűzoltóság megaka­
dályozta a tova terjedést. A másik a külvárosi 
Hattyu-utbzában történt. Korhely Mátyás szitás 
háza gyulád! ki s— az egészjlelőzet leégett. Mind­
két tűznél jelenvoltak: ifj. Rimler Károly 
rendőrfőkapitány. Lörinczi és Mandel rendőr­
biztosok. A tűzoltóság részéről: Mezey fő- és 
Diósy alparancsnok és Sarkadi csapat vezető. 
Ezenkívül egy vak tűzi lárma is s ez állító­
lagos kéménytüz csillagvároson volt, de a ki­
vonult tűzoltóság tüzet nem talált.

* A fürdés áldozata. Az idén csaknem 
rendes rovatot nyithatnánk a fürdés áldozatai­
nak. A fürdési idény beálltával alig múlik el 
egy nap anélkül, hogy újabb és újabb áldoza­
tokról ne kapnánk értesítéseket. Berzován:Ollár 
Imre 21 éves legény fürdés közben a Marosba 
full.

* I). Handel Berta arczképei. D. Handel 
Berta a m. kir. opera tagjának, ki e hó 15-től 
kezdve három estén át fogja a váradi közön­
séget gyönyörködtetni — Sonnenfeld Adolf, bé- 
mertéri papír kereskedése kirakatában több 
arczképe látható különféle szerepeiben.

* Lopás az országúton. A váradtól Mar­
gitéig vezető ország utón levő korcsmába be­
tért Kis Lőrincz egy pohár borra. De mig ő 
bent szürcsölgette az 50 perczentes bort, kint 
levő szekeréről egy szűrt két pár uj csizmát s 
a subában levő tárczát, 50 frt. tartalmat ellop­
ták. A tetteseket az odavaló csendőrség kö­
rözi.

* Megczáfolt katonai brutalitás. Tegnap 
alarmirozta a közönséget egy katonai affair, 
a mely egy cseppet sem volt alkalmas arra, 
hogy a katonaság és polgárság közölt különö­
sen Nagyváradon fennálló jó viszonyt szoro­
sabbá tegye. — Arról szólt akószahir, hogy egy 
Mártha nevezetű őrmester a puska agyával 
egy honvéd közlegényt úgy fejen vágott, hogy 
az rögtön összerogyott. Illetékes helyen szerzett 
informácziónk alapján megírhatjuk, hogy a köz­
legény gyakorlat közben midőna földről vezény 
szóra felkelt. vigyázatlanságból tizedesét/és nem 
őrmesterét) homlokán kétszer úgy megütötte, 
hogy a vér elöntöllea szemét. A tizedes elvakulva 
megtaszitotta a katonái, a ki erre szimulálva 
összeesett és a kórházba szállíttatta magát a 
hol kitűnt, hogy semmi baja és csak azért 
telte, hogy felebbvalőjának bajt szerezzen. A 
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katonai brutalitásról szóló felfújt hir-hólyag 
valódi tényállás által jelentéktelen és egy 
furfangos baka szimulálására esik össze.

* Kinevezés. Nagyváradváros polgármes­
tere S a 1 Ferencz G r á m Béla volt vármegyei 
hivatalnokot, napidijassá “nevezte ki s szolgá­
lattételre az adóhivatalhoz osztotta be.

* Esküvő. Erdélyi György vasárnap d. u. 
tartja esküvőjét Fráter Ágoston bájos és mű­
velt leányával Jolánnal Mező-Telegden.

* Munkásforratlalom a pázmányi pusz­
tán. A Füzesgyarmathoz tartozó pázmányi pusz­
tán — mint nekünk Írják — véres verekedés 
történt. Erdélyi munkások végzik az aratást és 
a részkiosztás alkalmával Moldován László és 
Papp János összeverekedtek s a munkáshad 
két pártra oszlott. Moldoványi késével rohant 
az ellénfélre s nyomában társai. Az összeütkö­
zés alatt főleg Papp József szenvedett súlyos 
sebeket. Több tettest a csendőrség le is tar­
tóztatott.

* A tegnapi óralopáshoz. Lapunkban teg­
nap említettük, hogy egy kis fiútól egy lelt órát 
és arany lánczol egy izraelita elvette. A gaz­
dája már jelentkezett Moskovils Vilmos szemé­
lyében, de a tolvaj ez ideig még csak — ke­
restetik.

* A peczeszőllősi gyógyszertár. M. kir. 
belügyminiszter értesítette Biharvármegye alis­
pán! hivatalát, hogy Marschalkó Leó pecze­
szőllősi gyógyszerész, gyógytár tartási jogáról 
lemondott. E végből felhívja, hogy intézked­
jék, miszerint ezen gyógyszertár fenntartási 
joga a legrövidebb idő alatt töltessék be s a 
vármegye hozzon javaslatba egy oly egyént, a 
kinek a vármegye az uj peczeszőllősi gyógy­
szertár jogot oda adományozni óhajtja.

* Iluhalopás. Fánye Tógyer csavargón egy 
kőműves legény megismerte elveszett ruháját s 
jelentést tett a rendőrségnél ki elfogatta Fányét, 
ki azt vallotta, hogy ő a ruhát Altmann Albér­
lői vette ki, már halált okozó súlyos testi sér­
tés és pénzhamisítás büntette miatt több évre el 
volt ítélve. A rendőrség őt is letartóztatta.

* Neukom a törvény előtt. Mint nyíregy­
házi levelezőnk írja — Neukom a thuzséri ha­
lállal végződő hypnotizálás miatt a törvény­
szék elé kerül. Az igazságügyi minisztériumtól 
most érkezett le az igazságügyi orvosi tanács 
véleménye, mely az elkövetett cselekményben 
büntetendő esetet lát fenn forogni.

* Kiütötte a szemét. Kovács Szavetta 
16—17 éves czigányleány szokása, hogy csont­
szedés ürügye alatt az udvarokba megy s ha 
lehet lop. Tegnap dr. Nemes Áron úri utczai 
udvarába is bement s a hetessel összevesztek. 
A boszus czigányleány a hetes balszemét oly 
súlyosan megsebesítette, hogy állítólag el is 
veszti szeme világát. A czigányleány most —- 
hűvösre kerül.

* Tizennégyéves menyecske. Bécsben az 
otlakringi plébánián néhány nap előtt érdekes 
esküvő ment végbe. A vőlegény, aki már har- 
minezöt éves, foglalkozására rézve zenész, a 
menyasszony pedig bájos fiatal tizennégyéves 
leánygyermek, aki fehér ruhácskájában olybá 
tűnt föl az oltár előtt, mintha atyjával az első 
áldozásra ment volna.

* Az eszéki inagyarallencs botrány. A 
horvát izgatok felháborító, gálád üzelmeinek 
csakugyan meg volt az az eredménye, a mit 
óhajtottak. Mint levelezőnk értesít bennünket a 
lelkiösmeretlen, botrányokra való tekintetek 
miatt ugyanis — az ottani rendőrség a ma­
gyar színtársulat további előadásait beszün­
tette. Szegény. Thália papjai ki a horvátok 
közé mentek, hogy nyelvünk szolgálatában nem 
érdemlitek meg. hogy ily csúfosan járjanak 
el veletek.

* A kispesti rémdráma. A borzalmas kis­
pesti családi dráma véres áldozatai közül most 
már csak kelten élnek: A kis Lina és a három 
éves Károly. A nyolez éves Etelka ma reggel 
fél nyolezkor meghalt. A szegény teremtés rend­
kívüli sokat szenvedett, úgy, hogy megváltás
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volt reá a halál. Holttestét átszállították a tör­
vényszéki orvostani .intézetbe, atyja és Maliid 
nővérének holtteste mellé, a kik még most is 
bonezolatlanul feküsznek a halottas kamrában. 
Ha a törvényszék a bonczolást ma sem rendeli 
el, úgy a három halottat holnap délután együtt 
temetik el. A temetést Gucker rokonsága ren­
dezi, mely a vérengzés óta állandóan a fővá­
rosban tartózkodik.

* Ellopott szentségtartó. Nagy felháboro­
dást keltett Sollingenben az odavaló katholiku- 
sok körében az a hir, hogy egy vakmerő be- 
tőrő-tolvaj ellopta a templomból a szentségtar­
tót. A megejtett vizsgálat alkalmával csak any- 
nyit tudtak megállapítani, hogy a tolvaj a sek­
restye felől hatolt be a templomba, kilétét 
azonban még csak nem is sejtik.

* Meghalt. Ott fekszik a család kedvencze
— holtan élettelenül. A család tagok szomorú arcza, 
a megillctődés elárulja, hogy az a ki már 
nincs többé — a család kedvencze volt.
— A »M i s k a« — mert úgy hívták a 
kis szárnyas halottat nem fütyüli föl többe álmá­
ból a kis Pista gyereket és ez a kis Pista gyerek­
nek olyan nagyon fáj, hogy piczi szája pityergésre 
áll és minden perezben kérdi az »Anyát« de hát 
mért halt meg a »Miska«? Nem lesz nekünk többé 
madarunk, aki fütyülésével korán reggel felkölt, — 
aki figyelmeztesse a jó gyermekeket, hogy már fel 
kell kelni. Az anya nem magyarázhatja meg igazi 
kedvenezének ezen kérdést, — hanem ölébe kapja 
és megnyugtatja öt: hogy majd ha nagyobb lesz - 
akkor ő majd megfogja neki magyarázni — hogy
— bizony mi egyszer mindnyájan meghalunk.

Halál a színkör udvarán.
Saját tudósítónktól.

Bent a színházban tapsolt s kaczagott a 
közönség, kint pedig egy rémes sikoltás resz- 
kettette meg a levegőt.

A függöny legördült s a tapsvihar közepette 
egy inteligens asszonyt, szállítottak el a színkör 
udvaráról. Sokan ismerik s általános részvétet 
érez mindenki azok iránt kiket közvetlenül érin­
tett e haláleset.

Az első felvonásban még mulatott a ka- 
czagtató franczia bohózaton, ott ült egy páholy­
ban két unokájával s rokonaival s a második 
felvonás alatt már halva szállították el.

Wieísz Károly az inteligens néposztályhoz 
tartozó kereskedő s előkelő boltja van a nagy- 
piaczon. Jelenleg Debreczenben időzik, felesége 
pedig itthol maradt s szórakozást akar t szerezni 
magának s unokáival színházba ment.

Az első és második felvonás közötti szü­
net véget ért s az udvarról vissza akart menni 
páholyába, de a páholy ajtónál rémítő' sikol­
tás mellett összerogyott.

Próbálgatták éleszteni vízzel s különféle 
szerekkel, de minden hasztalan maradt.

A zajra elősietett dr. Berkovits Miklós és 
dr. Baróthy Ákos, kik konstatálták a halált s 
azonnal telefonoztak a rendőrséghez.

Kis ideig próbálták titkolni az esetet, hogy 
az előadás összhangját meg ne zavarják de 
nem sikerült a titkolódzás és gyorsan terjedt 
el a nagy közönség között a hir, s mindenki 
izgatottan kérdezősködött az esetről.

A város kocsiján lakására szállították a 
halottat, a távol levő férjet pedig sürgöny i- 
leg értesítették.

Mindenkit fájdalmasan érintett az eset s 
lesújtva gondolunk a tragikus esel által meg- 
szomorilott családra s a szenzácziót kedvelő 
közönség pedig lesi az újabb híreket a család 
viszonyairól s az eset részleteiről.

A haza szállított holttestet az orvosok azon­
nal megvizsgálták a hivatalos bonczolás azon­
ban csak holnap lesz megtartva, de azt máris 
tudhatjuk, hogy a kövér termetű asszony halá­
lát szélhüdés okozta. ’

A holttest elszállítása után folytatódott az 
előadás, de a közönség figyelmét nem kerülte 
el. hogy kis idő előtt, még inig emberekkel telt 
páholy most üresen komoran áll.

A közönség tombolt továbk: mulatott s 
a megzavart szinkedély kis idő múltán ismét 
rendes kerékvágáska estek, egy család pedig 
kedvesse kihűlt teteménél zokog.

Debreczen felöl érkező vonat utasai pedig 
nem tudják, hogy egy tegnap még boldog férj, 
ma árván s sötét bánattal tér haza.

Vidéki levelezés.
Bihar, 1895. auguaztua 7.

T. szerkesztő úr!
A 13. Püspökiben építendő r. k. templom 

előmunkálatai a mérnöki kimérésekkel f. hó 
(i-án kezdetüket vették. Peizer urad, mér­
nök egy másik mérnökkel főnirt napon az épí­
tendő templom alaprajza után, a vállalkozó 
építő mester Gábor János jelenlétében — a 
fundamentomot mérték ki.

Szombaton pedig, azaz Lőrincz napján, 
ünnepélyes aktussal fogják az alapásást meg­
kezdeni.

Emlitett nap reggelén jókor ágyúdörgések 
és harangok zúgása által lesznek figyelmeztetve 
a kath. hívek az ünnepélyre és azok jelenlété­
ben Dr. B e 1 e z n a y Károly plébános ur 
fogja az első ásást megkezdeni.

Szép figyelemre valló tény lesz ez Lőrincz 
napján, mely épen a bíboros püspök, mint 
ottani kegy úrnak névünnepe lévén, kinek bő­
kezűsége és áldozatkészségéből fog a disz.es r. 
k. templom romai stílben felépülni.

Az építés szombaton kezdetét veszi és 
azontúl szakadatlanul folytatják, mint hírlik, 
még az idén tető alá kerül az uj templom.

r. I.
Belényes, 1895. aug. 7, 

T. Szerkesztő ur!
A belényesi államilag segélyezett városi 

(községi) iparostanoncz- iskola elöljárósága: 
Nerpsz Dezső bizotts. elnök. Fekete Demeter 
igazgató Kovács József gondnok és Mártonífy 
Zoltán tantestületi jegyző jelenlétében oszlat­
tak ki. szerkesztésében megjelent »Iparosok 
olvasótára« czimü füzetek jutalmul a jó ma­
gaviseletét és szorgalmat tanúsított iparos ta­
nulók közt.

A kiosztásnál figyelem fordittatott arra, 
hogy a füzetek tartalma egyezzék a tanuló ipa­
rával, hogy igy közvetlen hasznot merit hessen 
annak olvasásából.

Mint örvendetes jelenség konstatálható ez 
alkalommal, hogy a tanulók, nemcsak a kitün­
tetésnek örvendtek, mely kiemeli őket tár­
saik közül, hanem a könyvnek magának is; 
amint nem egy közölök a bizottság elé já­
rulva. érzékeny hangon köszönte meg a hasz­
nos könyvel, melyet mint értékes ajándékot és 
emléket fog megőrizni. Haza mentőkben dia­
dalmas arcczal mutogatták társaiknak a csi­
nos füzeteket, kik jövőre maguk is törekedni 
fognak ily kitüntetés után.

A jutalomkönyvek a miniszter által az 
ipariskolai alapból engedélyezett segélyösszeg­
ből lettek beszerezve. r.—l:

SZÍNHÁZ.
Heti műsor.

Péntek: zl csőd.
S z o m bal: A szentivánéji álom.
Vasárnap: d. u.: llff király.

» Este: A párisi rongyszedö.

A két Champignol.
Bohózat 3 felvonásban. írták: Feydeau és llesvallieres. 
Fordította: Rákosi Viktor. Először adták a nagyváradi 

színkörben 189b. Augusztus 8-án.

Színtársulatunk legambicziózusabb és leg­
kitűnőbb tagjainak egyike. Rónaszéky Gusztáv 
tegnapi jutalomjátékára egy premiérct válasz­
tott ki. egy franczia bohózatot. Franczia bohó­
zat premiéreje és Rónaszéky jutalomjátéka ter­
mészetes, hogy telt házat eredményeztek.

A mi az uj bohózatot illeti arról a követ­
kezőket írhatjuk :

Feydeau és Desvallieres urak írtak egy 
darabot, elnevezték Champignol malgré lui-nek 
és kétségkívül minden gonosz szándék nélkül 
felhasználták benne a Denevér egész első fel­
vonását. Feltűnő pedig ez a csekély körülmény 
azért, mert azt az első felvonást nemcsak fel­
használták az ő bohózatukban, de meg is 
hagyták első felvonásnak.

Mindezek előrebocsátása után pedig utaz­
zunk el Párisba és lépjünk be Champignol festő 
Hónaszéky modern konforltal berendezett mű­
termébe.

Champignol nincs itthon és igy nem ne­

héz kitalálni, hogy ki lehet az a derék fiatal 
ember, aki az ő fiatal feleségének, Angélának 
(Belli Erna) udvarol. Persze, hogy a házibarát 
a kit Saint Florimondnak (Foriss) hívnak. És 
mialatt Champignolné és Saint Florimond bol­
dogan csevegnek, megérkezik az előbbinek egész 
rokonsága. Jönnek Párisba, hogy megismerjék 
Champignolt, a férjet, a ki elég könnyelmű és 
művész ahhoz, hogy alig néhány havi házas­
élet után nejét magára hagyja.

A derék Champignolnél a rokonok megér­
kezése kínosan érinti. Mit fognak ezek felőle 
gondolni, ha a távollevő férj helyett a háziba­
rátot fogja nekik bemutatni. De feltalálja magát.

Chamel szalámigyáros (Balassa) Mauricelte 
a leánya (Hunyadiné), Singleton a veje (Szend- 
rei), — Champignol. az uram!

A kölcsönös bemutatkozás megtörtént. Saint 
Florimond pedig elég okos ember ahhoz, hogy 
eljátszsza szerepét. Elsőbben is csókolódzik An­
gélával. később pedig olyan zseniálisan szerződ­
teti Sárit szobaleánynak, hogy a jó vidékiek 
megállapodnak Champignol férji voltának első­
rendű kvalitásában.

Florimond élénk áradozása közepeit egy­
szerre csak két katona lép be és azzal a kér­
déssel fordul ő nagyságához, hogy vájjon Cham­
pignol ur itthon van-e?

Florimond-t ezután mint póttartalékost el­
viszik Champignol helyett fegyvergyakorlatra.

Mielőtt a legördülő függöny az első felvo­
nás befejeztél jelentené, hazajön az igazi Cham­
pignol és neszét veszi hogy őt katonának ke­
resték. Erre annyira megrémül, hogy még kö­
szönni, illetőleg búcsúzni is elfelejt a feleségé- 

| tői és rohan fegyvergyakorlatra az ő ezredéhez.
A második felvonás Clermontban, a barak 

i táborban történik.
A rezervisták már teljes számban beruk- 

I koltak i’s Ledoux hadnagy (Sólyom) épen most 
i olvasta fel a névsorukat. A hadnagy ezen cse- 
! lekedclének a pompásnál-pompásabb jelenetek 

biztosítják a feltétlen sikert. A bevonult rezer­
visták mindegyike kitünően eltalált alak, hív­
ják ezt akár Valencze herezegnek. Badinnek, 
Lafanchetfenek, Pinconnak. Lavalanchenak vagy 
Rouchenak. Igen, ezek a baraktáborbeli jelene­
tek megszólaltatják a két Champignol szerzői­
ben a hamisítatlan franczia elmésséget.

Es Champignolék ? Az egyik, az áldozat, 
két napi fogságot kapott a miért későn érke­
zett. A másik, a férj, az ki tudja merre keresi 
az ő ezredét!

Es most, hogy bevonultattuk a rezervistá- 
kat, rukkoltassuk be az asszonyokat is. Elsőb­
ben is Angélával találkozunk a kaszárnya ud­
varán. A szép asszony jött megnézni a férjét, 
az ál-férjét ugyanis, vagy Florimond-t, ha úgy 
tetszik. Camarct kapitány (Gál) szives készséggel 
engedi meg Angélának, a kinek és családjának 
egyébként régi jó barátja, hogy állítólagos fér­
jével találkozzék. Ez megtörténik. A szerelme­
sek beszélgetésének folyamán kisül elsőbben is, 
hogy a kettejük közti viszony olyan ártatlan, 
mint egy most születeti húsvéti bárányka. és 
kisül továbbá, hogy Saint Florimond nem 
óhajtja még tovább is játszani a férj éppen 
azon szerepeit, a melyek kellemetlenek, furcsák 
és unalmasak.

Alighogy ez kiderült, megérkezik az iga­
zi Champignol. Néhány óra, és őt is uniformis­
ba bujtatják és e percztől fogva a póttartalé­
kosok közt kél Champignol szolgál.

A bonyodalmak, vagy mondjuk, félreérté­
sek legkaczagtatóbb momentuma az, hogy úgy 
Saint Florimondnak. mint Champignolnak hosz- 
szu a haja. A kapitány ekkor elrendeli a had­
nagynak, hogy Saint Florimondnak a haját, a 
kit ő Champignolnak gondol, meg kell nyírni. 
A hadnagy ezt az utasítást továbbítja az őr­
mesternek. aki aztán az igazi Champignolnak 
vágatja le a haját. Ez magában véve még nem 
volna baj, ha a kapitány nem találkozik vala­
mivel később az ő saját külön Champignoljá- 
yal. a kinek persze még mindig hosszú a haja. 
Es ismét megtörténnek a hajnyirás iránti uta­
sítások. Ennek pedig az a természetes bohózat­
beli következménye, hogy az igazi Champignol 
haját még kurtábbra nyírják. De még ez sem 
volna baj, ha a Fourrageot őrnagy (Rács), 
nem találkoznék a kapitány saját külön Chain- 
pignoljával, a kinek persze még most is hosz- 
szu haja.

disz.es
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A borbély eszeveszetten keresi Cham- 
nignolt. .1 __ No Champignol, ha sohase nyírtak a
hajadat most úgy megnyirom. hogy halálodig 
arról koldulsz.

És behurczolja szegény Champignolt a mű­
helybe. leborotválja a fejét és meg van győződve 
arról, hogy most minden rendjén van.

Ez a jelenet koloszális hatást csinált. A 
közönség lelkesen tapsolt és pompásan mula­
tott rajta. Ugyancsak élénk tetszést aratott az 
a kis epizód is. mikor a kapitány az ál Chain- 
pignollal, az igazi Champignol asszisz.tálása mel­
lett lefestette magát.

E kis kitérés után vegyük fel ismét a 
helyzet tárgyának fonalát.

’ A hadnagy őrségül kirendeli a Champignol 
gyanánt szereplő Saint Florimond-t, a kapitány 
pedig az igazi Champignol-t.

És itt a vártán nagyon megbarátkoznok. 
Florimond nem is késik, a nevek elhallgatásá­
val elbeszélni miként került ő póttartalékosi 
csávájába és mikor megtudja, hogy mindezt 
Angela férjének Champignolnak mondotta el, 
kétségbe esik.

De csakhamar kiugrik belőle a filozófus és 
miután magához tért, elmélkedik:

Most, hogy itt van Champignol, az én 
szerepein véget ért. En tehát megmaradhatok 
gentlemannek és meg is szökhetem.

A tervet a tett követi; Es most már csak­
ugyan rendben volna minden, ha a »KétCham­
pignol« nem három, de kél felvonásos bohózat 
volna. Így hát meg kell jönnie Angélának, a 
kit igazi férje: Champignol megpillant és a nya­
kába ugrik. Ezt látják a rezervisták, a kik. An­
gélát. mint Florimond nejét ismerik és el kez­
denek kiabálni, hogy Chainpignolt megcsalja a 
felesége. Az igazi Champignolnak sem kell több, 
és az az épen menekülni akaró Florimond-t

A szereplők majdnem kivétel nélkül dere­
kasan megállták helyüket, s nekik köszönhető 
egyedül, ha a darab sokáig reportoiron marad.

—y-A csőd.
A legérdekesebb darabok egyikét Björnson 

Björnsterne társadalmi színmüvét: »A csőd«-öt 
mutatja be ma a színtársulat. Nagy szorgalom­
mal készült rá, hogy e hírneves színmű hozzá 
méltó előadásban kerüljön színre.

A szentivanéji álom a hét érdekes müso- 
i rának ambitíosus befejezése lesz a szombati 

előadás, midőn Shaksperee bájos bohóságát ad­
ják elő. A szinirodalom egyik legpoétikusabb 
bohózata, Arany János classikus fordításában 
Mendelssohn remek zenéjével, díszes kiállítással 
és gondos szereposztással kerül színre.

A vasárnapi előadások. Vasárnapra »A 
párisi rongyszedő« czimü romantikus színmü­
vét adják elő. A czimszerepet Gál Gyula fogja 
játszani.

Vonatok érkezési és indulási ideje 
18!)5. május 1-tSl.

Érkezik i Indul:

elcsípi.
A harmadik felvonásban.
Rivolet asszony estélyén együtt van a 

raktábor közönségének legnagyobb része, 
vábbá Camaret kapitány leánya Adrienne 
Celestin, ki egy órán keresztül udvaroltál 
iának Adriennel, amig beleegyezik a vele 
tendő házasságba. Pedig ezt a leányt, 
Florimondnak szánták. Es ez

udapeslrol 2*12, 7-08, 
1-48, 715, 3'42.

Kolozsvárról 2’19,10’44, 
11.17, 8-00, 8'38.

Szegedről 8'30, 9 32, <5'30.
Aradról 9'32.
Vaskóh-Belényesről 1105, 

»09.
Gyoma-Kótról 10 05, 8-00.
Érmihályfalváról 810,9'14 
Szent-László és Félix für­

dőből 815*, 1010,3'37*, 
0-20, 8'55, 10-54*

A fekete számok az éjjeli 
A *-gal jelölt vonatok csa 

közlekednek.

Budapest felé 2-20, 8.43, 
11-04, 11-32, 2'22.

Kolozsvár felé 2-20.7-15, 
2-0«, 3'58, 12'05,

Szeged felé 4'25, 7-«O, 
10'20.

Arad felé 4'25.
Belényes-Vaskóh felé4-25, 

1'48.
Kól-Gyoma felé 6 55, 1'40. 
Ermiliály falva felé 6'45,4'35. 
Szent-László és Félix für­

dőbe 6'40*. 8'39, 2'05* 
4'45, 7-20. 9-19* 

időt jelentik.
c vasár- és ünnepnapokon

ba- 
to-

ina- 
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Saint- 
Floriinond 

mindjárt itt is lesz. De előbb megérkezik An­
géla. aki szintén hivatalos az estélyre és Sári 
a Chainpignolék volt cselédjük, aki most Dívó­
let asszonynál szolgál.

Az inas bejelenti Florimond-t.
— Tessék!
Camaret kapitány cihámul.
Hiszen maga Champignol!

Dehogy kérem, én Florimond vagyok.
— Hát azt hiszi az ur. hogy én bolond 

J maga 
úrral. Ki ez?

'agyok. Lássuk csak! Valence herczeg! 
együtt volt póttartalékos ezzel az 

Champignol! 
Celestin ki ez?

— Champignol!
De itt van Champignolné 

kérdjük őt is.
Angela egy perczig habozik, 

'enti. hogy Saint Florimond Chan 
o férjé,

.Most mar megáll Florimondnak az esze 
l'S klPrll,y hogy maga is el nem hiszi. 
108l o Champignol. De előbb megpróbálja ta­gadni. '

Erre Angela kijelenti, hogv férjének meg- 
Jól szokásos rohama és 
szél. —

Időközben megjelenik az igazi Champignol. 
d ki a személyazonos; '
^eaJll korona tanú. ...._______ _________
í)e( i-”1'1'0 10^an (-‘s számon kéri hűtlenségét. 
•irr/|Z kimagyarázza magát és most már csak 
unt/ 'an SZ<^’ hogyan kell az igazi Champig- 

alBnaposfegyvergyakorlaltól. 
"• szerül ez is. Camaret ugyanis meg- 

raV,=Z1r'han,pignoIt,'’h hogv ő kicsoda? És a 
íflóSl0 kil?0I!dja a végszót:

■ aint Florimond vagyok! 
'am> hím. És ez az ur? 

Champignol.
mondia .'a^0-n. kedves Champignol — 
kaszárnv'.’u apllan^ — szíveskedjék bemenni a 

jaba es — vágassa le a haját!

is. Majd in ég­

inajd kije- 
ipignol és az

ném tudja mit be-

ág megállapítására be- 
Champignol elsőbben is

Elfojtott érzelem.
— Novelette —

Irta: Kritsn Róza.
(Folytatás és vége.)

Ezt csak azért is elhiheti nekem, mert ha­
bár én a kegyed látogatása után azonnal ér­
tesítem őt nyomasztó helyzetük (elől, mégis 
válaszában Béla, amelyet ép tegnap kezeltem, 
semmi megjegyzést nem lesz ez ügyre vonatko­
zólag. Levelemnek minden pontjára reflektál 
csak ez egyel hagyja érintetlen. Ebből látom, 
hogy már is megjött az esze és nem fog vá­
gyódni arra, hogy nemesi nevét összezavarja a 
falusi jegyző leányának nevével.

Mint sebzett vad szökött az asszonyság elé 
Mari:

— »Asszonyom! a tiszta nevet, a melyet 
becsületes atyámtól örököltem, nem engedem, 
hogy senki egy lehelteiével is érintse! Ezegyet- 
len örökségem és legdrágább kincs nekem.«

»Ne értsen félre — feleié hidegen a 
büszke asszony. En nem értettem azt, hogy a 
kegyelek nevén piszok volna, csak azon néze­
temnek adtam kifejezést, hogy bízom a fiam 
józan eszében, amelylyel belátni fogja azt, hogy 
mivel tartozik az ősrégi nemes névnek, s hogy 
ezt nem szabad összekeverni egy olyan csalá­
déval. amely a semmiből vette eredetét.«

Ez sok voll a Main érzékeny szivének . . . 
Kezei görcsösen fogództak az asztalba. Szólni 
akart, de torkál összeszoritá a fájdalom.

— »Miután a minket érdeklő dolgokat el­
mondani — szólít felállva az asszonyság — 
végezetül még megjegyzem azt, hogy ha nem 
akar a kisasszony anyjának szívtelen gyermeke 
és a kis árváknak rossz testvére lenni, úgy 
nem fogja visszautasítani ezt az igazán elő­
nyös ajánlatot. Nem szabad annyira önzőnek 
lenni, hogy bolondos ábrándjaiért áldozatul 
dobja családját. Tudja mi vár kegyetekre, ha 
e szerencsét elveti magától? Egy küzdelemtel- 
jes élet... A kisasszony gyenge testalkatával 
nem sok ideig fogja bírni azt, hogy munkája 
árával tartsa fenn a házat és akkor vagy kö- 
nyöradományra szorulnak, amely mellett sok­

szor kell koplalni, avagy pedig... No, fontolja 
jól meg tanácsomat és e szerint feleljen Mol­
nár Istvánnak, mert közelebbről látogatást fog 
tenni kegyednél.«

Csak a gőgös asszony eltávozása után tért 
teljesen magához Mari. Mintha csak félálomban 
történt volna mindaz, amit az elmúlt órában 
át élt.

Elgondolta, hogy mégis csak igaza van 
annak az asszonynak, mert ha Béla nem vál­
tozik is iránta, ők azért egymásé még sem 
lehelnek, mert erős akadályul fognak állni 
mindig a szülők .. . Es amidőn pár nap múlva 
jött a kérő — a 40 évet meghaladt félig már 
agglegény —- igent mondott neki.

Eljegyzése után ismét hozzájött a Béla 
anyja és megdicsérvén okos eszéért, kérte őt, 
hogyha valaha Bélával találkozni fog, hall­
gasson mélyen arról, a mi közöttünk lefolyt.

0 azt nem akarta megígérni; csak azért 
is elmond mindent, hogy tudja meg Béla, mi­
szerint az anyja kényszerítése folytán mondott 
le róla. De az asszony addig beszélt neki, fej­
tegetvén azt, hogy ha ön feláldozó szive által 
a saját családjának boldogitására tehet, miért 
legye ugyanakkor feldúlná egy másik család 
életét. Mi haszon háromolnék abból ő reá, ha 
Béla előtt utálná tenné az anyját. Hiszen ha 
valóban szerette Bélát abban kell igyekeznie, 
hogy feledésre bírja őt slb. slb. Es úgy tele 
töltő fejét ilyen beszédekkel, inig végre szavát 
adta, hogy Béla előtt soha nem fog ez ügyről 
szólni.

Most már késő a megbánás; eltűntek visz- 
szahozhallanul azok a perczek, a melyekben 
tisztázhatta, volna magát Béla elölt.

Végtelen gyűlölettel gondol arra a gőgös 
asszonyra, aki úgy összetörte boldogságát .... 
Es Béla mégis azt hiszi felőle, hogy boldog, s 
ezt olyan nagyon irigyelte tőle, hogy még a 
kezét sem nyujtá neki.

És megnyugvást keres a szegény asszony 
abban, hogy mégis jobb, hogy igy történt ez a 
mai jelenet: ha az ő élete sivár is, de Béla 
még boldog tehet. Most haragszik reá és las- 
sankint feledni fogja őt, De mi tenne annak a 
vége, ha „való igaz alakjában állna Béla 
előtt .... Ö férjes nő. többé már nem sza­
bad . . .

T Á V IR A T 0 K.

Az egyházpolitikai reform és a püs­
pöki kar.

Budapest, aug. 8. (Saját tud. táv.) 
A jelek mutálnák, hogy a kormány is­
mét preokkupálni akarja a püspöki kart 
az egyházpolitikai reform kérdésben. Erre 
mulat a következő közlemény, a me­
lyet a kormány lapja, a Nemzet ama 
esti számában közöl:

Vaszary Kolos herczegprimás, — 
mint megbízható helyről értesülünk, — 
már szélküldle a püspökhöz annak a 
püspöki körlevélnek a fogalmazványát, a 
melyei a magyar püspöki kar a polgári 
házasságról szóló törvény kérdésében fog 
majd kibocsájlani. A körlelevél terveze­
tének hangja igen mérsékelt, nem kíván 
az egyházpolitikai törvények kérdésében 
semmi akcziót és a törvényekkel szem­
ben a passzivitást ajánlja.

A Haas és Deutsch gyilkosság.
Budapest, aug. 8. (Saját tud táv.) 

Császár Károlyi, Kisfaludy László fog­
házigazgató külön czellába telte. Dr. Ha­
lász Lajos királyi alügyész azzal az in- 
dilványnyal fordult a törvényszékhez, 
hogy Császár ellen a büntetölörvénykönyv 
278. §-a alapján indítsa meg a bünvizs- 
gálatot, amely szakasz az előre megfon­
tolt szándék után végrehajtott gyilkos­
ságról szól.



TISZÁNTÚL (18li. sz.) 1895. augusztus 9.

Az indítvány még a déli ólakban át­
ment a törvényszékhez, amely dr. Haupt 
Albert központi vizsgálóbírót bízta meg a 
vizsgálat vezetésével.

A vizsgálóbíró ma a meggyilkolt 
Deutsch Lajosnak irodaszolgáját, Mark- 
kót Ignáczot, valamint Gábor Illést, a 
Haas és Deutsch czég hivatalnokát hall­
gatta ki.

Az utóbbiak vallomásukban elmond­
ják a már eléggé ismeretes lényállásl. és 
határozottan állítják, hogy Gsászár a 
gyilkosság után lelövéssel fenyegetett 
mindenkit, a ki közelébe jön. és egyre 
ezt kiáltotta:

— így boszulja meg magát egy ma­
gyar ember!

Császár elmondotta, hogy mielőtt a 
Haas és Deutsch czéghez került. Scliop- 
per rozsnyói püspöknél volt alkalmazva, 
amely állását azért kellett elhagynia, 
mert az erdészeti államvizsgát nem tet­
te le.

Elbocsátásakor a Haas és Deutsch 
őségnek több váltói állított ki a felvett 
előlegek és a tartozások fejében és ezek­
nek a váltóknak elsője járt volna le 
augusztus 11-én. Ez a váltó 750 forint­
ról szólt.

A nemzetiségi kongresszus bejelen­
tése.

Budapest, aug. 8. (Saját lúd. táv.) 
A főkapitányi hivatalhoz ma a következő

Újabb keresztény üldözés.
Hongkon, aug. 8. (Saját tud. táv.) 

Tegnap délután Fu-Eseuban. Couton mel­
lett a felbőszült néptömeg megtámadta 
az angol és amerikai hittérítőket, a kik­
nek egy része Saminba menekült, másik 
része pedig Eu-Cseuban maradt. A rend 
helvreállitására egy kínai ágyúnaszádot 
küldtek. Hir szerint rövid idő múlva a 
Ouavtunlung tartomány összes hittérítő 
állomásait ki fogják tisztítani és a hitté­
rítőket a nyílt kikötőkbe fogják kergetni. 
A vegetárius szövetség most már 12,000 
főre rúg. s mimi jó! fel lévén fegyver­
kezve, képesek lesznek a kínai csapa­
toknak elenlállani.

Magyarország sok százra menő ásványvizei 
között

bejelentés érkezett:

Közgazdasá g.
A budapesti termény-tőzsde forgalma 

1895. auguszt. 7.
Budapest, augusztus 7. I. Készáruüzlet. Búzát ma 

mérsékelten kínáltak, a vételkedv csöndes volt és 
szilárd irányzat mellett 15.(MM) q. hazai búzát 5 krral 
olcsóbb árakon vásároltak.

Idegen búzákban: szerb búza 6’50.
Rozs irányzata vevők tartózkodása folytán csöndes, 

ára 5.40—5.42 írton Budapesten.
Tengeri irányzata változatlan és forgalom nélküli.
Árpa irányzata megszilárdult. Elkelt 0—0 írton.
Zab irányzata valamivel szilárdabb Elkelt 7. -6.82'/, 

forinton.
li. Ilatáridöilzlet. Amerika tegnap 3'2 centi, 

árbanyatlást jelentett. Az időjárás és a vevők tartózko­
dók. Arak marokkói háborús hírekre 3- 4 krral javullak. 
Később azonban 1 — 2 krral maradtak.

Előfordult kötések: búza őszre 6.31—6.35 frt 
rozs őszre 5.39—5.41 frt. tengeri július — augusztusra 
5 85—5.91 forinton, tengeri augusztus—szeptemberre 
5.57—6.»1 Irt, zab őszre 5.78—5.73 frt. káposzta-repsze 
augusztus—szeptemberre 9.25—9'35 forinton.

a „Gieshübli“ víznek egyetlen hasonmása!
BODOKI

„MATILD-FORRÄS“
rendkívül szénsavdus ó.s páratlanul tiszta égvényes 

savanyuviz.

Elsőrangú asztali- és üdítő ital
a mélynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb 

ásványvizet képzelni sem lehet.

I,ef|iijahb vejj vele mezén: >. . . a bodoki »Malild- 
forrást vize a legtisztább és legértékesebb égvényes 
asvanyuvizünk. Haló alkotó részei közül nátriumbicár- 
bónát- szénsavtartalma jóval nagyobb, mint a hasonló 
természetű (gieshübli, radeini, preblai, bilini kron- 
dorft, luhi Margit stb.) vizeké. Hitka nagy szabad- és 
félig kötött szénsavtartalmának s kitűnő kezelésének 
tulajdonítható, hogy a víz üledéket nem képez; gyó­
gyító czélokra használva érvényre jut a viz minden 
alkotó része . . . .<

Budapest, 1895. ápril 21.

l>r. ! Iánkét I if mos, s. k.

Orvosi tekintélyek egybehangzó nyilatkozata:
» . . . . a bodoki Maliid viz kitűnő hatással vau az 
emésztő es légző szervekre. .1 köhögési inger, rekedt­
ség, tüdőhurut ugyancsak javulnak mellette. Vérke­
ringési zavaroknál, epe-, vese- és seroftdosus bajok­
nál is nem egyszer tapasztaltaiéit igen jó hatása. Élrendi 
italul és járványos időben ivóvíz helyett használva, 
megbecsülhette!! .<

Mely tisztelettel alóliroltak bejelent­
jük. hogy a magyarországi, román, szerb 
és tót nemzetiségi pártok lagjai. 1895. 
évi augusztus 10-én d. u. 2 órakor és 
esetleg folytatólag aug. 11. és 12-én Bu­
dapesten. a Nemzeti szálloda nagytermé­
ben. váczi-utca 22. szám alatt kongresz- 
szusl szándék oznok megtartani. Ezen 
nemzetiségi kongresszus napirendjének 
egyedüli tárgya egy közös működési prog­
ramúi megállapítása. Midőn egyúttal ki­
jelentjük. hogy a kongresszuson résztve­
vők részéről a csend és rend meglarlá-

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1895. augusztus 8-án.

Borral, cognakkal, gyümölcs-szirupokkal, vagy

Magyar aranyjáradék 4% — — — — — 123.25 
Magyar koronajáradék — _ — — — 99.75
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4'/,°/0 ■ — 124.50
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2,/1°/0 — — 103.50
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-bpl — 122. - 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4% — — 98.25
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 101.25 
Horvát-szlavon föidtehermentesitési kötvény — 98.75
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — — — 157.75 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy kölcsön — 145 75 
Osztrák járadék papírban — — — — — 100.75
Osztrák járadék ezüstben — — — — — 101.—
Osztrák járadék aranyban — — — — — 123.—
Osztrák korona járadék — — — — — 101,—
1860. osztr. államsorsjegyek — — — — 154.50
Osztrák-magyar bankrészvény — — — — 1075.—
Magyar hitelbank részvény — -- — — — 488.-—

tisztán magában használva a > Maliidt viz. igazán 
pompás ital.

Árjegyzék és a víz leírása szívesen küldetik.
Arak Nagyváradon üveggel együtt egy liter 17 

kr„ fél liter 13 kr.

Nagy várad! főraktár Wurst József fűszer- és 
csemege kereskedése: kapható továbbá minden ásvány- 
viz-üzltben és nevezetesebb vendéglőben .

Hazafias tisztelettel 198 28-0

György József, forrás kezelője.
(Háromszék megye) ltod ok (Három.székmegye.)

sóért minden tekintetben teljes felelőssé­
get vállalunk magunkra, — tisztelettel 
kérjük a lek. főkapitánysági hivatalt: 
Méltóztassék a nemzetiségi kongresszus 
megtartását hatóságilag tudomásul venni. 
Kelt Budapest, 1895. évi augusztus 8. 
Maugra Vazul s. k.. aradi lakos. Mud- 
rong Pál s. k., lurócz-szent-mártoni lakos 
ügyvéd. Dr. Gawrida Emil s. k.. újvi­
déki lakos, ügyvéd és lapszerkesztő. 
Sivehla József s. k.. Ihifíág András s. 
k., Jákob Pál s. k., budapesti lakos, 
polgárok.

U.j iniiioritafönök Szegeden.
Budapest, aug. 8. (Saját tud. táv.) 

Szegedről táviratozzál;, hogy Csák Alajos 
Cyrják aradi lelkészt Szegeden tartott 
nagykáptalanban, nagy többséggel a mi- 
narita-rend főnökévé választották.

Ureehia Budapesten.
Budapest, aug. 8. (Saját tudósitónk táv.) 

Ureehia Vazul, a Tóga elnöke, ki néhány nap 
óta Magyarországon körutazást tesz, hogy a 
román vezérférfiakkal tanácskozásokat, folytas­
son, ma B udapestre érkezett, — hol a 
nemzetiségi kongresszus tárgyában ideérkezett 
küldöttekkel konferencziát tartott, Ureehia in-

Osztrák hitelintézet részvény — — — 397.80
Osztrák-magyar államvasuti részvény— — — 417.— 
20 frankos arany (Napoleond’or) — — — 960.— 
Német birodalmi márka — — — — — 59.35
London vista — — — — — — — — 121.75
Paris vista — — — — — — — — 48.15
20 márkás arany — — — — — — — 11.87

SZÍNKÖR NAGYVÁRADON.
Nagy bérlet 98. sz. V. Kis bérlet 18 sz.

Páros. Páros.
Pénteken, 1895. augusztus 9-én.

ACS Ő I).
Színmű.

Az előadás kezdete fel 8, vége 10 órakor.
Szombaton, augusztus hó 10-én bérletfolyamban

SZENT IVÁN ÉJI ÁLOM.
Vígjáték.

Kiadó lakások.
Az Apácza-utcza 3-ik számú bérházban
(ahol a >1 ISZÁN I IJL« szerkesztősége es kiadó­

hivatala van)

nagyobb és kissebb lakások

ihix!
QtxJ

SS

$

nen Brüsszelbe megy, hogy az ottani inter­
parlamentáris konferonczián részt vegyen.

minden órában 
i8o 27-o kiadók.

Értekezhetni Dr. SCHWEIGER EDE 
ügyvédnél Apácza-utcza 383—18. szám.

JK.KX.»

Szép nehéz | 
vúALOITA i

legolcsóbb

napi árban
kapható

WORST JÓZSEF
(197) 2 3 czcgnél

NAGYVÁRADON.
r.txxi
• < * x
p: xx ifx x :<x x x x’x

< x. f x x x X x::»; s xx Xxx x x:

í X X

ÍKÜi«88?

0 
í.«S í«*B

Szent Ihászt ó-nyomda-részvény társaság Nagyváradon


